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PGP-RC-10

) Installation on the pipe
PGP-RC-10 is made First install the PGCS-9000 on the both sides of

from two PGCS-9000 | the clamp (PGCS-1000), then use hardware kit
and two PGCS-1000 to install these two assembled clamps onto a 2-

plus the necessary 3/8" or 2-7/8" pipe.
hardware kit. Can

assemble on 2-3/8" or 2-
7/8" pipe with an applied
torque of 15 Nm.

PGCS-9000

PGCS-1000

When used in conjunction with an antenna, position the assembly
at the recommended distance below the antenna ports to insure
correct bending requirements for the Coax Cable in use.

Antenna PGCS-1000 PGCS-9000

l

4"‘6"
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Assembly of wedges: Fully insert the T-Connectors into the T-shape holes, slide the T-Connectors down, until you
hear a "click" to indicate that the installation is complete.
Disassembly of wedges:

T-shape holes

T-Connectors Retainers
NOTE:
1. Please use the recommended torque to install the clamp.
2. Intended for Jumper Cable use only.
3. Two Snap Tak hangers per 3/4" hole position.

Push

1. Press the arrow position with fingers to push back the retainers, until these retainers are back against the

mounting surface, to allow the T-Connectors to release.
2. Hold the PGCS-1000, push out the PGCS-9000 as shown in the figure, and then pull it out to complete the

disassembly.

Technical Support
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Notice: ANDREW disclaims any liability or responsibility for the results of improper or unsafe installation, inspection, maintenance, or removal practices.

Aviso: ANDREW no acepta ninguna obligacion ni responsabilidad como resultado de practicas incorrectas o peligrosas de instalacion, inspeccion, mantenimiento o retiro.

Avis : ANDREW décline toute responsabilité pour les conséquences de procédures d'installation, d'inspection, d’entretien ou de retrait incorrectes ou dangereuses.

Hinweis: ANDREW lehnt jede Haftung oder Verantwortung fiir Schaden ab, die aufgrund unsachgeméRer Installation, Uberpriifung, Wartung oder Demontage auftreten.

Atencdo: A ANDREW abdica do direito de toda responsabilidade pelos resultados de praticas inadequadas e sem segurancga de instalagdo, inspegdo, manutengdo ou remogao.

Avvertenza: ANDREW declina eventuali responsabilita derivanti dell'esecuzione di procedure di installazione, ispezione, manutenzione e smontaggio improprie o poco sicure.
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